
A. 211

Pare-mi-se cã se-aude
Nãnaº mare oareunde,
La o masã-mpodobitã
C-ar mânca gãinã friptã.
Tot închinã ºi suspinã
ªi cu gândul la gãinã
ªi la mine ºi la ea,
Nu ºtiu care i-ar plãcea.

erau niºte bãrbaþi cãsãtoriþi, acasã la socrii mici ºi la nuni. Chelfarii se
constituiau într-un grup de 6 pânã la 8 persoane ºi aveau rolul de a
invita socrii cei mici ºi nunii la o masã la care participau doar cei
apropiaþi, ospãtându-se din bucatele rãmase de la ospãþul de dumineca.
Observãm, deci, cã în trecut nunta þinea trei zile ºi constituia un prilej
de bucurie pentru toatã comunitatea. Fiecare familie se strãduia sã
participe la cât mai multe nunþi pentru cã numai astfel puteau avea, la
rându-le, prezenþã mai mare la nuntã.
Poate aceste minunate obiceiuri s-au cam pierdut în ziua de azi. Cu
toate cã repertoriul strigãturilor nu mai este chiar atât de bine pus la
punct ca în trecut, totuºi ele nu lipsesc. Existã încã persoane în vârstã,
care sunt dispuse sã înveþe pe tineri ceea ce au învãþat ºi ei, la rândul
lor, de la alþii. Se mai gãsesc pe la þarã vornici (starosti) care folosesc ºi
acum oraþia popularã a cãrei frumuseþe este de neasemuit.
Modernitatea ºi-a pus amprenta peste tot, dar prin efortul unor oameni
cu suflet mare, obiceiurile vor continua sã existe, uimind generaþiile
prin frumuseþea ºi diversitatea lor.

Colecţia ADRIANA ALMĂŞAN

OBICEIURILE PRIMÃVERII ªI VERII

Satul românesc este o categorie istorico-etnograficã de cea mai mare
însemnãtate pentru înþelegerea problemelor fundamentale ale trecutului
nostru. Prin structura lui complexã, prin sistemul de organizare, de
gândire ºi de acþiune, el a fost temelia vieþii  satului timp de secole ºi
chiar de  milenii. În cadrul satului se practicã obiceiuri, unele ritualuri
ºi ceremonialuri, ºi fiecare membru al satului are un loc bine stabilit în
cadrul comunitãþii.
Pentru sãtenii din comuna Bãlan, primãvara începe o datã cu sosirea
mãrþiºorului, mai exact a lunii martie, când începe sã renascã, sã-ºi
îmbrace mantia verde ºi crudã pentru anul cel nou.
În ceea ce priveºte „mãrþiºorul”, considerat de noi simbol al primãverii,
tradiþia dãinuirii acestuia pare destul de veche, deºi menþionãrile
documentare se referã la începutul secolului al XIX-lea. Majoritatea
etnologilor sunt de pãrere cã e moºtenire latineascã. În vechiul calendar
roman, 1 martie coincidea cu începutul Anului Nou, iar luna respectivã
era dedicatã zeului Marte, care, înainte de-a fi o întruchipare a
rãzboiului, era o divinitate a vegetaþiei ºi protector al cãsãtoriilor.
Romanii mai celebrau la 1 martie sãrbãtoarea femeilor ºi ofereau daruri
soþiilor. La români e ziua Babei Dochia. În aceastã zi, femeile ºi fetele-
ºi puneau la gât o monedã gãuritã din metal strãlucitor, legatã de un

O avut pă dracu-n pungă.
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A. 212

Asearã primii scrisoare
De la nãnaºa cea mare
Sã-i frig o gãinã grasã
C-are musafiri la masã.
Cu bine m-am pregãtit
ªi gãina i-am fript.
O gãinã de import
O-am adus cu paºaport,
Paºaport ardelenesc
Pã nãnaºu sã-l iubesc.

A. 213

Frunzã verde de mohor,
Gãina-i friptã-n cuptor
ªi stropitã cu lichior,
Cu lichior vaniliat
S-aibã bun gust la mâncat.

A. 214

Frunzã verde de smochine,
Nãnaº, te gândeºte bine
Cã gãina-i rumenitã
ªi-i trebe pe ea valutã.
Nãnaºule, þucu-te,
Eu te rog de buniºoarã
Sã-i dai un foc la þigarã!
De când îi democraþie,
Gãina s-a hotãrât
Sã se lase de ouat,
Sã se-apuce de fumat
ªi strigã în gura mare
Cã-i trebe þigãri scumpe tare
Ca la nãnaºu cel mare.

ºnur împletit din lânã roºie ºi lânã albã; alb pentru a avea noroc la
rodirea câmpului, ºi pentru a nu se pârli la soare; sau sã se facã
frumoase ºi drãgãstoase, puneau lânã roºie.
Mãrþiºoarele au un caracter lunar ºi feminin. Legarea mãrþiºorului de
un pom (simbol axial masculin) simboliza conjuncþia contrariilor,
redatã ºi prin cele douã fire împletite. Azi, mãrþiºorul apare în forme
ornamentale precum: floare, inimã, fluture, buburuzã, specifice
constelaþiei simbolurilor feminine. Ele marcheazã ascendenþa
principiului feminin, vizibil în toate manifestãrile calendaristice ale
începutului de primãvarã. (Jean Chevalier, Alain Gheerbrant, Dicþionar de
simboluri, Editura Artemis, 1994-1995)    
Ziua de 1 martie în satul Gâlgãu se numea „Mãrþiºor” sau „Iºdochia”.
În acestã zi se puneau în piept „ niºte chipurele faine, legate cu aþã.
Tinerii-ºi puneau ºi chiar ºi bãtrânii”. (Inf. I, 2003, Gâlgãu)
În Chechiº, ziua de 1 martie se numea „Mãrþiºor”. Nu se obiºnuia sã se
punã vreun semn în piept cu aceastã ocazie. Însã, dupã spusele
informatorilor „în duminica Floriilor,” florile care sã duc la bisericã ºi
se sfinþesc, se numesc „mâþiºoare”. Ele dau în floare la 1 martie ºi d-aia
sã cheamã aºe.  Duminica în care sã sfinþãsc sã numeºte „duminica
Florilor”. Sã pun la icoanã ºi când îi vreme gre’ sã  aprind, pãntru a hi
feritã casa de trãsnete ºi nãcazuri. (Inf. II, 2002, Chechiº)
Mergând mai departe, pe raza comunei, ajungem în satul Bãlan, unde
localnicii numeau data de 1 martie „Dochia cu 9 cojoace”. Am înþeles
cã-n vechime nu se purta mãrþiºor ci „sã pune de-un pic de vreme.
Atunci nu era obiceiul ãla”. (Inf.  III, 2000, Bãlan)
Sãtenii din Gãlpâia numesc ziua de 1 martie „mãrþiºor”. În aceastã zi se
obiºnuia ºi încã se mai obiºnuieºte sã se poarte mãrþiºoare: „Sã punea
mãrþiºor în chept la femei ºi la copii. Când sã gãta, sã pãstra mãrþiºorul
pântru la anu”. (Inf. IV, 2003, Gãlpâia)
În Chendrea, ziua de 1 martie se numea „Dochia” ori „Zua de Ijdode cu

99 de cojoace”. Cu acest prilej, se punea în piept „mãrþiºor”, care sã
pãstra pã urmã”. (Inf. V, 2003, Chendrea)
De Zilele Babei, în Gâlgãu se spunea cã era „marþa dintre tunuri.
Miercuri era zua dintre ele. Ce bubã se arãduie atuncea, nu sã mai
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Avea proptele.

Foto Ioniţă G. Andron: În drum spre casă, de la Înviere 



A. 215

Uitã-te în portofel
Sã vezi câte sute ai în el!
De ai ºase ori ºepte,
Atunci târgul l-om începe;
Dacã ai una ori douã,
Oi pune în pod sã ouã.
Mi-a face niºte ouþã,
M-a þine de pãlincuþã,
Mi-a oua, mi-a scoate pui
ªi mi-o face bani destui.

A. 216

Nãnaºule, dragul meu,
Gãina de-a fi fiartã
Fã bine dragã ºi iartã
Cã pãdurile-s departe
N-am avut lemn uscat
Pãdurarii-s oameni rãi
ªi se dau dupã femei
Decât sã fiu împuºcatã
Mai bine þi-o dau nefiartã
Decât sã fiu jos trântitã
Mai bine þi-o dau nefriptã.

A. 217

Nãnaº mare, om ales
Nu mã-ntreba de unde-s
Îs nevastã din Bistriþã
ªi-am venit ca socãciþã
La garã mã dãdui jos
Luai un taxiu frumos
Taxiul oraºului
Pe jebul nãnaºului.

tãmãduie. Marþa ºi miercurea aceie nu sã lucra.” (Inf. I, 2003, Gâlgãu)
Pentru locuitorii din Chechiº, Zilele Babei reprezentau vremea geroasã
„atunci e vreme rã afarã. Ninje ºi-i lapoviþã ºi vijelie. Asta înseamnã
Zilele Babii. Nu sã face nimic în acele zile.” (Inf. II, 2002, Chechiº) 
În Bãlan, localnicii susþin cã Zilele Babei s-au numit aºa întotdeauna:
„Aºe le-o zis tãtdeauna. Nu sã lucra atuncea. Zice cã marþa-i dintre
tunuri, miercurea dintre ele. Prima marþ din post era marþa dintre
tunuri. Atunci nu sã coasã,  nu sã þasã, nu sã face lucru de femei. Când
îi Dochia, nu sã lucrã numa p-afarã.” (Inf. III, 2000, Bãlan)
În satul Gãlpâia, oamenii sunt de pãrere cã de Zilele Babei e vreme
grea: ”era vârcolã mare atuncea. Zice sã nu sã lucreazã cã-i zi de prilej”
(Inf., 2003, Gãlpâia) 
La fel ºi-n Chendrea,  Ziua Babelor „era marþa dintre tunuri, prima zi
de post. ªi-atuncea nu se lucra.” (Inf. V, 2003, Chendrea)
La 40 de Sfinþi, pe 9 martie, în toate satele din comunã se obiºnuia sã
se facã plãcinte. În Gâlgãu se fãceau 40 de plãcinte, prilej cu care „sã
face  pomenirea sfinþilor ºi-a morþilor.” (Inf. I, 2003, Gâlgãu) 
La Chechiº, „femeia casei face 40 de liptii care sã mâncau cu mazãre
frecatã ºi moare de varzã. Liptiele sã fãceau din grâu ºi erau mâncate în
zi de sãrbãtoare. În rest, oaminii mâncau mãlai.”
(Inf. II, 2002, Chechiº)
Credincioºii din Bãlan sãrbãtoreau mai demult data de 9 martie
„înainte sã sãrbãtore ºi sã bãga la bisericã. Femeile plãmãdeau atunci ºi
fãceau 40 de liptie. Aºe sã obiºnuie, Domne-Sfinte cã-s 40 de sfinþi.”
(Inf.  III, 2000, Bãlan)
În Gãlpâia, cu acest prilej se obiºnuia sã se facã „scovãrz de cãtrã
femeia din casã.” (Inf. IV, 2003, Gãlpâia) La fel era ºi-n Chendrea.
De sãrbãtoarea numitã „Alexia cel cald”, se zicea, în Chechiº, „cã
fiecare casã are un ºerpe; înainte erau mai mulþi ºerpi pã lângã casã, ºi
atunci în aceie zi ieºeu.” (Inf. II, 2002, Chechiº)
De „Blagoveºtenie” (25 martie) ori „Bunavestire”, în Gâlgãu se aducea

rug ºi se punea la poartã: „aduceau rug ºi punem la poartã ºi la uºa

Are zâle cu caru’.
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Foto Ioniţă G. Andron: Grăpatul



A. 218

Nu îmi daþi bani mânânþãi
Cã nu mã pricep la ei
C-amu-s batã cã-s la nuntã
Nu cunosc numa valutã
Mult tare nu piuiesc
Cã sã nu vã plictisãsc
Numai câteva minute
Cã nãnaºi-s oamini de frunte
ªi-s niºte persoane fine
Meritã servite bine.

A. 219

Hâº gãinã, hâº la munte
Cã nãnaºu n-are sute
Cã le-a dat la loz în plic
ªi n-o câºtigat nimic
ªi de v-am greºit ceva
Faceþi bine ºi-þi ierta
Cã v-am piuit de iubit
Nãnaº dragã, am glumit
C-aºe-n lume sã glumeºte
Om cu om când 
sã-ntâlneºte.

porþii ºi cotam cãtujnicã ºi punem la poiatã ca sã nu vie strigoii sã ieie
laptile de la vaci. Sã cota-n tãrâþã ºi sã descânta vaca pã care-o muºcat-
o strigoiu. Cota vaca ºi la douã, trei zile vine laptele-napoi. 
(Inf. I, 2003, Gâlgãu)
În Chechiº, „la Bunavestire, oaminii mereu cu toþi la besericã. Îi
sãrbãtoare la fel de mare ca ºi Paºtile, cã atunci Îngerul Gavril i-o
povestit Maicii Domnului cã pãstã 9 luni îl va naºte pã Mesia”.
(Inf. II, 2002, Chechiº)
ªi-n Bãlan se mergea la bisericã în ziua respectivã ºi era important ca
„atuncea ori pã ce cale sã ai peºte. Era sãrbãtoare mare ºi sã bãga la
besericã. Atuncea era slobozire de peºte ºi de vin.”
(Inf. III, 2000, Bãlan)
În Gãlpâia ºi-n Chendrea, oamenii mâncau ºi ei peºte în aceeaºi zi, cãci
era dezlegare ºi beau vin. Se fãcea ºi slujbã la bisericã.
De „Lãsata secului”, se fãcea joc în toate satele, cu o zi înainte ºi se
mânca de  dulce. În Gâlgãu, „tinerii jucau ºi bãtrânii mereu sã vadã. Ai
bine-o fo.” (Inf. I, 2003, Gâlgãu) În Chechiº, sãptãmâna era numitã
sãptãmâna albã, pentru cã era voie sã mãnâci orice pânã duminicã la
ora 24 . Luni dimineaþã, toate vasele se spãlau cu leºie ºi se mânca doar
mâncare gãtitã cu ulei timp de ºapte sãptãmâni. Duminica era joc dupã-
amiazã, începea  de pe la orele 13-14 ºi se þinea pânã duminicã seara la
ora 24 când toþi se opreau din joc ºi din mâncat ºi începea postul.
La joc participau flãcãii, cu vârste cuprinse între 18-25 ani ºi fetele
mari de 16-19 ani. Ei începeau jocul, iar apoi se încingea ºi-i cuprindea
pe toþi, inclusiv pe bãtrânii satului. Se începea cu jocul numit „raru”,
care era un joc lent, unde bãieþii aveau  strigãturi: „Zii þigane jocu rar,
la feciorii de pã deal!” Pe urmã începe jocul numit „desu”, unde „joci
un pic mai aspru, mai iute, faci paºii mai deºi, iar jucãtorii fug unul
dupã altu, de ici- colo”. În final, când spiritele se încingeau bine,
dansau „ceardaº” sau „ungurescu”, un dans împrumutat de la unguri. „
La ungurescu, fetele schimbã mâinile de  la subsiori de la feciori ºi le
pun mâinile pã umãr ºi grãbesc pasul. Se învârtesc tãt roatã, bãieþii
tropotesc, dau cu palma pe tureacu de la cizmã ºi pocnesc din degete.
(Inf. II, 2002, Chechiº)
Într-adevãr, primãvara este anotimpul renaºterii naturii ºi simbol al
tuturor  reînnoirilor din viaþa omului ºi din societate. Sentimentul trãirii
naturii se simte cel mai intens în aceastã perioadã a anului, asociatã
cântecului, jocului ºi veseliei. Referitor la  acest fapt, Vasile Alecsandri
spunea: „Vezi-l pe român când vine primãvara, cum i se  umple sufletul
de bucurie! Cum îi creºte inima în piept ca frunza din pãdure! Românul
se renaºte cu primãvara.”(Vasile Alecsandri, Poezii populare ale românilor, Editura
pentru Literaturã, Bucureºti, 1966, p. 12)
În Bãlan era joc „tãte câjlejile.”  Perioada dintre Crãciun ºi Lãsatul
secului se numea „câjlejile”, ºi atunci se fãceau nunþile. „Bãrbaþii nu
pre mereu la joc, da muierile mereu ºi asistau tinerii. Iarna se fãce jocul
în casã, iarã vara la ºurã.” (Inf. III, 2000, Bãlan)
În Gãlpâia, de Lãsatul secului „se lãsau tãte vasele, sã hierbeu oalele, la
fel ca-n tãtã comuna. ªi se face joc mare.” (Inf. IV, 2003, Gãlpâia) La
fel era ºi-n Chendrea.
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O brodit-o ca ţâganu’ miercurea la stână.



Încã o variantã care
stârneºte râsul semenilor e
cea în care socãciþa încearcã
sã-ºi vândã gãina la nãnaºe.

Piuitura  la gãinã pentru
nãnaºi

A. 220

Ia þigane arcu-n mânã
ªi zî hora la gãinã
ªi zî jocu gãinii
Sã mã poci arãdui.
Sã mã duc printre nuntaºi
Cu gãina la nãnaºi.

A. 221

Pare-mi-se cã se-aude
Glas de nãnaº nu ºtiu unde
La o masã-mpodobitã
C-ar mânca gãinã friptã.
Nãnãºica, draga me,
Mi-o vuit o veste-n casã
Cã ai musafiri la masã
ªi-þi trebe-o gãinã grasã.
Luai ºi io puica mea
ªi-am venit aici cu ea.

Jumãtatea Postului Mare era numitã în toatã comuna „Tâc-nainte, 
Tâc-napoi”. În  aceea zi „nu se fãceau lucruri femeieºti” (Inf. I, 2003,
Gâlgãu), „femeile n-aveau sã toarcã, era o zi primejdioasã” (Inf. II,
2002, Chechiº), „nu se lucra lucruri muiereºti cã aºe s-o rãmãstit din
vechime” (Inf. III, 2000, Bãlan) ºi cãdea întotdeauna miercurea.
Prima datã se ieºea la arat în anul respectiv „când sã duce omãtu pân
martie, atuncea sã sãmânã floare de soare ºi ovãz”. (Inf.  I, 2003,
Gâlgãu) Informatorii din Chendrea spun cã la arat se  iese cam prin 15
martie, iar cei din Gãlpâia considerã cã la arat se mergea în 15 aprilie
„când umbla pasãrea dracului pã brazdã, era semn cã poþi ara ºi sãmãna
porumb.” (Inf. V, 2003, Chendrea)  Deci, porumbul se seamãnã dupã
floarea de soare ºi ovãz. Când gospodarul ieºea din curte pentru a
merge la arat, acesta” sã  ruga ºi îºi fãcea cruce”. Trãbuie sã aibã
chimeºe curatã ºi sã hie cu credinþã. Când era gata spune „Doamne,
trimite rodã.” (Inf. I, 2003, Gâlgãu)
ªi-n Chechiº, când se mergea prima datã la arat ori la semãnat,
„gospodarul sã îmbrãca cu haine de sãrbãtoare ori curate ºi sã spãla ca
sã hie ºi el curat. Numai aºe va pute hi curat grâu care va încolþi ºi va
da rod. Sã zice cã dacã meri murdar la arat, ºi recolta va hi la fel, cu
ciumã”. (Inf. II, 2002, Chechiº)
În Gãlpâia se obiºnuia ca în ziua când se mergea la arat, pe lângã faptul
cã gospodarul trebuia sã fie îmbrãcat curat” ca sã nu facã tãciune-n
grâu”, se ungeau ºi boii cu „ai pân corne, ca sã hie feriþi de rãu.” ( Inf.
IV, 2003, Gãlpâia)   Cei din Chendrea puneau un lanþ la poartã „ºi-api
trece pãstã lanþu acela vaca când mere la arat ori trebe sã fete. ªi oile
când le-mpreunã, trec pãstã lanþ.” (Inf. V, 2003, Chendrea)  

(Continuare în nr. următor)

Le-o horit la surzi.
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Foto F. Săteanu: Plug din lemn


